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GEN 1.3 VSTUP, TRANSIT A VYSTUP
CESTUJICiCH A POSADKY

1.3.1 CELNi POSTUPY

1.3.1.1 Zavazadla a cestovni potfeby patfici
odlétavajicim a pfilétavajicim cestujicim podléhaji celnimu
dohledu a budou odbavena podle platnych celnich pfedpisu.
Celni pfedpisy vydava:

Ministerstvo financi

Generalni feditelstvi cel

Budéjovicka 7

140 96 Praha 4

1.3.2 OSOBNi DOKLADY A BEZPECNOSTNI
OPATRENI

1.3.21 Cestuijici

1.3.2.1.1  Tranzitni cestujici, ktefi neopusti tranzitni prostor

mezinarodniho letiSté, musi mit neustale u sebe platny
cestovni doklad (cestovni pas, cestovni prikaz apod.), viza
se zpravidla u takovychto cestujicich nepoZaduji, pokud neni
stanoveno jinak. Cestujici jsou povinni se podrobit
bezpecnostnim opatfenim (prohlidce).

1.3.2.1.2  Cestujici, ktefi hodlaji opustit tranzitni prostor
mezinarodniho letisté, musi mit neustale u sebe platny
cestovni doklad opatfeny platnym vizem vydanym
zastupitelskym Gfadem CR v zahraniéi, pokud se (pro vstup
do Ceské republiky) vyzaduje. Ve zvlaét stanovenych
pfipadech mohou organy ¢eské pasové kontroly na
mezinarodnich letistich a pohrani¢nich pfechodech vydat
vizum na misté (viz AD ).

1.3.2.1.3  Cestujici jsou povinni pfi nakupu letenky a pred
nastupem do letadla na vyzvani prokazat svoji totoznost.

1.3.2.1.4  Cestujici jsou povinni pfi odbaveni odevzdat
dopravci véci ohroZujici bezpe&nost leteckého provozu a
podrobit se kontrolnim opatfenim dopravce nebo organi
letiStni kontroly smérfujicim ke zjisténi, zda tyto véci
neprepravuji. O pfepravé uvedenych véci rozhodne dopravce
v souladu se svymi bezpe€nostnimi pfedpisy.

1.3.2.1.5 Kazda letecka spolecnost, ktera provozuje lety
do/z Ceské republiky je povinna zajistit informovani svého
handlingového agenta na letiti v CR prostfednictvim PSM o
vSech stfelnych zbranich (lovecké, sportovni, osobni), které
si cestujici pfivazeji ve svych zapsanych zavazadlech v&etné
"limited release" obalek.

1.3.2.2

1.3.22.1 Clenové posadek musi mit platny cestovni
doklad. Je-li tak stanoveno mezinarodni dohodou uzavienou
Ceskou republikou, bude jako platny cestovni doklad &lena
posadky letadla letecké spole¢nosti uznan letecky prikaz
nebo osvédceni ¢lena posadky. Viza se u ¢lenl posadek

Clenové posadek

GEN 1.3 ENTRY, TRANSIT AND DEPARTURE OF

PASSENGERS AND CREW
1.31 CUSTOMS PROCEDURES
1.3.1.1 Baggage and articles belonging to embarking

and disembarking passengers are subject to customs control
and will be dealt with according to valid customs procedures.

The authority responsible for customs regulations:
Ministry of Finance
General Directorate of Customs
Budéjovicka 7
140 96 Praha 4

1.3.2 PERSONAL DOCUMENTS AND SECURITY
PROVISIONS

1.3.21 Passengers

1.3.2.1.1 Passengers remaining in the transit area of an

international airport shall carry at all times a valid travel
document (passport, transit permit etc.). Visas will not be
required, unless otherwise decided by respective Czech
authorities. Passengers are obliged to comply with safety
regulations.

1.3.2.1.2 Passengers intending to leave the transit area of
an international airport shall possess a valid travel document
and valid visa issued by a Czech Consulate abroad, if a visa
is required for the entry to the Czech Republic. In specified
cases the visa may be issued by the Czech immigration
control officers at international airports and at the border
crossing points (see AD).

1.3.2.1.3 Passengers shall provide on request their
appropriate identification on buying air tickets and before
embarkation.

1.3.2.1.4 Passengers must before embarkation hand over
to the air carrier all articles which could endanger the safety
of flight, namely arms, explosives, ammunition, corrosives,
and must comply with the inspection measures of the carrier
or officers of airport security control, aimed at verification that
the above stated articles are not transported. The carrier
decides in accordance with its security procedures whether
these articles can be transported.

1.3.2.1.5 Every airline operating flights to/from the Czech
Republic is obliged to inform their handling agent on an
airport in the CR by means of PSM about all guns (hunting,
sporting or personal) which passengers bring in their
registered luggage including "limited released" bags.

1.3.2.2

1.3.2.2.1  Flight crew members shall possess valid travel
documents. If so determined in an international agreement
concluded by the Czech Republic, the licence or certificate of
a flight crew member shall be accepted as a valid travel
document. No visas are required from airline flight crew

Flight crew members
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letadel leteckych spole€nosti nepozaduji. Toto ustanoveni se
vztahuje i na €leny posadek, ktefi pfileti na mezinarodni
letisté jinym letadlem za Uucelem doplInéni posadky letadla.

1.3.2.2.2 U letd humanitarnich, sanitnich a taxiletd se
kromé toho pozaduje:

1) Velitel ciziho letadla je kromé dodrzovani ustanoveni
odst. 1.4.1.1 a 1.4.1.2 povinen pfedlozit pfi pfiletu ze
zahrani¢i organim pohraniéni a celni kontroly nebo pfi
pFiletu nebo odletu pfi letech mezi letisti v Ceské republice
organtm letistni bezpeénostni kontroly pisemny seznam
vS§ech osob na palubé letadla s uvedenim jména, adresy
a Cisla pasu.

2) PFi priletu a odletu jsou posadka letadla a cestujici
povinni prochazet prostory, uréenymi pro odbavovani
cestujich pfi mezinarodnich nebo vnitrostatnich letech a
podrobit se po-stuplim stanovenym pro odbaveni.

1.3.3 ZDRAVOTNI PRAVIDLA
1.3.3.1 Pri priletu
1.3.3.1.1  Predlozeni Mezinarodniho osvédcéeni o o¢kovani

od cestujicich a ¢lenli posadek z jakékoliv zemé se bézné
nepozaduje, pokud se v téchto oblastech nevyskytuje
mimoradna epidemiologicka situace. Pfi mimofadnych
okolnostech muze zdravotnicky organ m.j. Zadat predloZeni
Mezinarodniho osvédc€eni o oCkovani fadné vyplnéného
podle aktualnich pozadavk( Svétové zdravotnické
organizace (WHO). Pokud nemohou cestujici a ¢lenové
posadek predlozit osvéd€eni o o¢kovani, musi byt vyzvani,
aby se dali o¢kovat. Po o¢kovani jsou v inkubacéni dobé pod
zvySenym zdravotnickym dozorem. Pokud odmitnou
ockovani, maze byt podle epidemiologické situace bud
zakazan vstup nebo tranzit, nebo jim mize byt nafizena na
dobu inkubace karanténa, pfipadné ve vyjimecnych
pfipadech zvySeny zdravotnicky dozor (v souladu s
vyhlagkou o o&kovani MZ CR 527/1991 Sb., kterou se
dopliiuje vyhlaska MZ CR &. 48/1991 Sb. o o¢kovani proti
pFfenosnym nemocem).

1.3.3.2

1.3.3.2.1  Statni pfislusnici Ceské republiky jsou povinni se
pfed cestou, pfed kterou musi byt o¢kovani podle
mezinarodnich zdravotnickych pfedpisu, podrobit véas
oc¢kovani nejen proti cholefe, moru a zZluté zimnici, ale podle
potfeby i proti jinym pfenosnym nemocem, které urci hlavni
hygienik Ceské republiky. Pokud to nevyZaduji okolnosti
mimofFadné epidemiologické situace, pfi odletu se nepozZaduji
zadné zvlastni zdravotnické formality. V pfipadé mimoradné
situace mliZze byt u ob&ant Ceské republiky m.j. vyZzadovano
Mezinarodni osvéd€eni o oCkovani a cizim statnim
prislusnikim se na pozadani poskytne o¢kovani pfimo na
oddéleni Zdravotnické ochrany statnich hranic na letisti.

Pri odletu

members. This also applies to flight crew members arriving at
an international airport by another aircraft for the purpose of
joining an aircraft crew.

1.3.2.2.2 In the case of humanitarian, ambulance and taxi
flights, it is further required:

1) The pilot-in-command of foreign civil aircraft is obliged,
apart from the requirements contained in para 1.4.1.1 and
1.4.1.2, to present to the immigration and customs officers
on arrival/departure at/from the Czech territory a list of all
persons aboard, their names, addresses and passport
numbers. Such a list shall also be presented to the airport
security control officers on arrival or departure of the
aircraft on flights between airports within the territory of
the Czech Republic.

2) The aircraft crew and passengers are obliged to pass on
arrival/departure through the area destined for clearance
of passengers on international or domestic flights, and to
comply with the prescribed clearance procedures.

1.3.3 HEALTH REGULATIONS
1.3.3.1 On arrival
1.3.3.1.1  The International Vaccination Certificate is

generally not required from passengers and crew members
coming from abroad, provided there is no epidemy in the area
concerned. In special circumstances the health officials can,
among other things, require that an International Vaccination
certificate duly completed in accordance with current
standards of the World Health Organization (WHO), be
produced. If passengers and crew members cannot present
a vaccination certificate, they must undergo a vaccination at
the airport. During the incubation period, they are under
enhanced medical supervision. If passengers or crew
members refuse a vaccination, then entry or transit may,
depending on the epidemic situation, not be allowed, or
quarantine may be imposed on them during the incubation
period, or, exceptionally, they may become subject to
enhanced medical supervision in conformity with Regulation
of the Ministry of Health of the Czech Republic No0.48/1991
Coll, as amended by public notice No.527/1991 Coll.

1.3.3.2

1.3.3.2.1  Czech citizens are obliged, prior to the voyage,
for which a vaccination is required by international health
regulations, to undergo a vaccination not only against
cholera, plague and yellow fever but also against other
contagious diseases specified by the Chief Hygienist of the
Czech Republic. On departure, there are no other specific
health procedures prescribed, unless there are extraordinary
circumstances due to an epidemic situation. In case of such
a situation, Czech citizens may, among other things, be
required to present an International Vaccination Certificate
and foreign nationals will be on request vaccinated at the
airport by the Medical Supervision of the state boundaries.

On departure
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